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1)Except for the operation methods speci�cally marked in the
manual,please do not try to disassemble or replace any parts in the
earbuds.
2)Don't put the earbuds in the water or any others liquid.The earbuds are
not waterproof.
3)lf any liquid enters the product by accidentally,please disconnect and
remove the connection immediately.
4)Please make sure that there is no water on your hands when lnstalling
or uninstalling the product to avoid electricshock.
5)Do not put the product near by the heat source or expose it to the �re
source directly.
6)Do not put the product in the environment with strong electromagnetic
force, otherwise it will cause product malfunction.

Product specifications

Charging case specifications

Bluetooth version:   V5.3

Transmission distance: ≤10M

Music time:   3.5-4 hours

Horn size:   ф13mm

Charging time:  1hours±0.5hours

Battery capacity:   30 mAh

Rated input:   5V      

Standby time: 5 hours

Battery capacity:   120mAh

Charging time:  2 hours±0.5 hours

Rated input:   5V      220mA

(All technical information is subject to actual performance)

Charge the charging bay Connect the charging bay to the 5V power adapter

with a Type-C charging cable.

Rated input: 5V      30mA (headset)          Rated input: 5V      220mA (charging case)

LED Indicator Status

Power On

Power O�

Power-on automatic pairing

Pair left and right earphones

Turn o� the light

Turn o� the light

Turn o� the light

Turn o� the light

Product Operation Instructions

Headset Connect to mobile phone:When the headset is paired, select "ATC-25" in the Bluetooth list of
mobile phone to pair. After the pairing is successful, the earphone will play "Tick-tock".   (Note: headset 
pairing status is not connected to the device, it will automatically shut down after 5 minutes)

Connection succeeded:
Voice prompt:“Tick-tock"

Link back:
1. After thelleft and right earphones are turned on, they will be connected back automatically
2. After the headset is successfully paired with the mobile phone, the headset will automatically
connect to the mobile phone after it is turned on when the Bluetooth of the mobile phone is enabled

Touch operation

SIRO/Chinese-English Switchover

MUSIC   MODE

CALL  MODE

Answer an incoming call:  Click the Touch

The name and content of harmful
substances in the earbuds

Harmful Substances
Part Names

Pb                   Hg           Cd                   Cr(VI)                 PBB            PBDE

Printed circuit
assembly

Small structural
parts such as shell

This form is compiled in accordance with SJ/T 11364.
O:Indicates that the content of the hazardous substance in all
homogeneous materials of the part is in below the limit required by
GB/T 26572.
X:Indicates that the hazardous substance at least in a certain
homogeneous material of the part exceeds The limit requirements
speci�ed in GB/T 26572.
The parts marked with "X"  on the form are all harmful due to the
limitations of global technological development. Substitution of substances.

Printed circuit board components:
Including printed circuit boards and their parts,electronic components,
etc.and depending on the product model,the earbuds you purchased
may not contain all the above components.

Electronic and electrical products sold in the
People'  s Republic of China must mark this LOGO,the
number in the logo represents the product under normal
use Environmental protection use period.

Warranty statement

The above guarantee does not apply to the following situations:
1.Exceeding the validity period of the three packs;
2.Altering the warranty card and product code does not match the product body;
3.Causes caused by misuse,abuse or improper transportation,use,maintenance or
storage obstacles or damage;
4.Failure or damage caused by force majeure (such as earthquake,war,disas-
ter,etc.) or accident bad;
5.The zipper and tower buckle are damaged due to excessive force;
6.Disconnection or tearing caused by excessive load;
7.Any damage caused by sharp objects;
8.Products with signs of burning of �ooding;
9.Damage caused by unauthorized disassembly;
10.Aging,discoloration,abrasion,rupture and other losses that occur during the
normal use of the product.
11.lf the original identi�cation label of the product is changed or damaged,this
guarantee will become invalid.

Type-C Charging
 CableX1

Charging CaseX1          

Turn o� the light

Turn o� the light

Successful connection

disconnect

Earphone charging

The headphones are fully charged

Charging bin charging

The charging bin is fully charged

②Turn o�

③Pairing and joining

①Turn on
The headset is removed and automatically powered on.

Headset warehouse auto shut-o� 

Enter the pairing state:
1.Open the cover of the charging cabin and take out the earphones. The left and right earphones wil
start qutomatically.
2. When the headset is connected to the mobile phone, the headset automatically enters the pairing
state after manually turning o� the Bluetooth of the mobile phone.

button on any headset

Hang up: Click the Touch button on any
headset

Reject calls: Press and hold any headset touch 
              button for 2 seconds

Disclaimer
This user manual does not have any form of guarantee,position expression or
other implication.The mentioned products,speci�cations and information are for
reference only,and the content will also be updated on the web at any time
without additional separate notice

Warranty statement:
The product attached to this document is guaranteed as follows:lf the product is
twelve (12)months from the date of purchase("Warranty Period"),under normal
conditions of use due to quality defects damaged,can be repaired.Free
repair;free replacement if the manufacturer con�rms that it cannot be repaired;
repaired or replaced product.Continue to enjoy the warranty during the
remaining warranty period (the shortest not less than 30 days).Purchased by sale
the ticket date shall prevail;if the purchase date cannot be determined,the
warranty period shall be 13(13) months
If you apply for a warranty,please call the product service hotline �rst and
execute it in the manner instructed by us.When applying for warranty,you need
to provide an accurate,complete and clearly �lled out valid sales invoice.

The above guarantees are all guarantees we make regarding the products,and
are only applicable in mainland China.Nothing in this document a�ects consumer
rights that cannot be excluded or restricted under the law pro�t.

The completeness and appearance of the product and accompanying materials
are not within the scope of the guarantee.You should check on the spot and
raise objections to any discrepancies.

TWS True Wireless Bluetooth Headset
Instruction manual

TWS

Touch area

The green light in the charging bin is always on

The charging chamber indicator light is o�

The red light is �ashing

The red light is always on

Play/Pause: Click any earphone Touch

key: Double click L earphone Touch key

Next: Double click the Touch button on R

 headset

Volume +: Three clicks on the R earphone 

Touch key

Volume - : Three clicks of the L earphone 

Touch key

Wake up SIRI: Long press the Touch button 
on any headset for 2 seconds
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ATC-25 Ασύρματα Bluetooth Ακουστικά
Οδηγίες

Λίστα συσκευασίας

Σχέδιο προϊόντος

Συμβουλές

Ακουστικά X2
Κάρτα εγγύησης X1

Οδηγίες

Μικρόφωνο

Επαφές Φόρτισης

Λυχνία ένδειξης

Τρύπα ήχου

Θύρα φόρτισης
τύπυ-c

1)Εκτός από τις μεθόδους λειτουργίας που επισημαίνονται ειδικά στο εγχειρίδιο, 
μην προσπαθήσετε να αποσυναρμολογήσετε ή να αντικαταστήσετε οποιοδήποτε μέρος
των ακουστικών.
2)Μην βάζετε τα ακουστικά στο νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό. 
Τα ακουστικά δεν είναι αδιάβροχα.
3) Εάν εισέλθει κάποιο υγρό στο προϊόν κατά λάθος,
αποσυνδέστε και αφαιρέστε αμέσως τη σύνδεση.
4) Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει νερό στα χέρια σας όταν εγκαθιστάτε ή απεγκαθιστάτε
το προϊόν για να αποφύγετε ηλεκτροπληξία.
5) Μην τοποθετείτε το προϊόν κοντά σε πηγή θερμότητας και μην το εκθέτετε απευθείας
σε πηγή φωτιάς.
6)Μην βάζετε το προϊόν στο περιβάλλον με ισχυρή ηλεκτρομαγνητική δύναμη,
διαφορετικά θα προκληθεί δυσλειτουργία του προϊόντος.

Προδιαγραφές Προϊόντος

Προδιαγραφές θήκης φόρτισης

Έκδοση Bluetooth:   V5.3

Απόσταση μετάδοσης: ≤10M

Ωρα μουσικής:   3.5-4 ώρες

Μέγεθος κέρατος:   ф13mm

Χρόνος φόρτισης:  1hours±0.5hours

Χωρητικότητα μπαταρίας:   30 mAh

Ονομαστική είσοδος     5V 

Χρόνος αναμονής: 5 ώρες

Χωρητικότητα μπαταρίας:   120mAh

Χρόνος φόρτισης:  2 hours±0.5 hours

Ονομαστική είσοδος:   5V      220mA

(Όλες οι τεχνικές πληροφορίες υπόκεινται στην πραγματική απόδοση)

Φόρτιση της θήκης φόρτισης: Συνδέστε τη θήκη φόρτισης στο τροφοδοτικό 5 V

με ένα καλώδιο φόρτισης τύπου C.

Ονομαστική είσοδος: 5V      30mA (ακουστικά)          Ονομαστική είσοδος:: 5V      220mA (θήκη φόρτισης)

Κατάσταση ενδεικτικής λυχνία LED 

Ενεργοποίηση

Απενεργοποίηση

Αυτόματη σύζευξη ενεργοποίησης

Αντιστοίχιση Α/Δ ακουστικών

Κλείνει το φως

Κλείνει το φως

Κλείνει το φως

Κλείνει το φως

Οδηγίες Λειτουργίας Προϊόντος

Σύνδεση ακουστικών με κινητό τηλέφωνο: Όταν τα ακουστικά συνδεθούν, επιλέξτα  "ATC-25" στην λίστα Bluetooth του 
τηλεφώνου σας και να συνδεθούν. Αφού συνδεθούν με επιτυχία, τα ακουστικά θα παίξουν ήχο "Τικ-Τοκ".   (Σημείωση: Αν 
τα ακουστικά δεν είναι συνδεδεμένη με τη συσκευή, η κατάσταση σύζευξης θα τερματιστεί αυτόματα μετά από 5 λεπτά)

Η σύνδεση πέτυχε:
Φωνητική προτροπή: "Τικ-Τοκ"

Σύνδεσμος πίσω:
1. Αφού ενεργοποιηθούν τα αριστερά και τα δεξιά ακουστικά, θα συνδεθούν ξανά αυτόματα
2. Μετά την επιτυχή σύζευξη του ακουστικού με το κινητό τηλέφωνο, τα ακουστικά θα συνδεθούν 
αυτόματα στο κινητό τηλέφωνο αφού ενεργοποιηθεί όταν ενεργοποιηθεί το Bluetooth του κινητού τηλεφώνου

Λειτουργία αφής

Switchover SIRO/Κινεζο-Αγγλικά

ΜΟΥΣΙΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΚΛΗΣΗΣ

Κάντε κλικ σε
οποιοδήποτε πλήκτρο αφής οποιουδήποτε ακουστικού

Το όνομα και το περιεχόμενο των επιβλαβών
ουσιών στα ακουστικά

Βλαβερές ουσίες
Ονόματα εξαρτημάτων

Pb         Hg                           Cd                 Cr(VI)        PBB                     PBDE

Συναρμολόγηση
τυπωμένου
κυκλώματος

Μικρά δομικά μέρη
όπως κέλυφος

Αυτή η φόρμα έχει καταρτιστεί σύμφωνα με το SJ/T 11364.
O:Δηλώνει ότι το περιεχόμενο της επικίνδυνης ουσίας σε όλα
ομοιογενή υλικά του εξαρτήματος είναι κάτω από το όριο που απαιτείται από
GB/T 26572.
X:Δηλώνει ότι η επικίνδυνη ουσία τουλάχιστον σε ένα ορισμένο
ομοιογενές υλικό του εξαρτήματος υπερβαίνει τις απαιτήσεις ορίου
καθορίζεται στο GB/T 26572.
Τα εξαρτήματα που σημειώνονται με "Χ" στη φόρμα είναι όλα επιβλαβή λόγω των 
περιορισμών της παγκόσμιας τεχνολογικής ανάπτυξης. Υποκατάσταση ουσιών.

Εξαρτήματα πλακέτας τυπωμένου κυκλώματος:
Συμπεριλαμβανομένων των πλακών τυπωμένου κυκλώματος και των εξαρτημάτων τους,
των ηλεκτρονικών εξαρτημάτων κ.λπ. και ανάλογα με το μοντέλο του προϊόντος,
τα ακουστικά που αγοράσατε ενδέχεται να μην περιέχουν όλα τα παραπάνω εξαρτήματα.

Τα ηλεκτρονικά και ηλεκτρικά προϊόντα που πωλούνται στη 
Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας πρέπει να φέρουν αυτό το ΛΟΓΟΤΥΠΟ,
ο αριθμός στο λογότυπο αντιπροσωπεύει το προϊόν υπό κανονική χρήση 
Περίοδος χρήσης για την προστασία του περιβάλλοντος.

Δήλωση εγγύησης

Η παραπάνω εγγύηση δεν ισχύει για τις ακόλουθες περιπτώσεις:
1.Υπέρβαση της περιόδου ισχύος των τριών συσκευασιών.
2.Η αλλαγή της κάρτας εγγύησης και του κωδικού προϊόντος δεν ταιριάζει με το σώμα του προϊόντος.
3.Αιτίες που προκαλούνται από κακή χρήση, κατάχρηση ή ακατάλληλη μεταφορά, 
χρήση, συντήρηση, αποθήκευση ή ζημιά.
4. Αστοχία ή ζημιά που προκαλείται από ανωτέρα βία (όπως σεισμός, πόλεμος, καταστροφή, κ.λπ.) 
ή κακό ατύχημα.
5.Το φερμουάρ και η πόρπη του πύργου έχουν καταστραφεί λόγω υπερβολικής δύναμης.
6.Αποσύνδεση ή σχίσιμο που προκαλείται από υπερβολικό φορτίο.
7. Οποιαδήποτε ζημιά που προκαλείται από αιχμηρά αντικείμενα.
8.Προϊόντα με σημάδια καύσης από πλημμύρες.
9. Ζημιά που προκαλείται από μη εξουσιοδοτημένη αποσυναρμολόγηση.
10. Γήρανση, αποχρωματισμός, τριβή, ρήξη και άλλες απώλειες που συμβαίνουν κατά 
την κανονική χρήση του προϊόντος.
11.Εάν η αρχική ετικέτα αναγνώρισης του προϊόντος αλλάξει ή καταστραφεί,
αυτή η εγγύηση θα καταστεί άκυρη.

Καλώδιο φόρτισης 
τύπου c Χ1

Θήκη φόρτισης X1

Κλείνει το φως

Κλείνει το φως

Επιτυχής σύνδεση

Αποσύνδεση

Φόρτιση ακουστικών

Τα ακουστικά είναι πλήρως φορτισμένα

Φόρτιση θήκης φόρτισης

Η θήκη είναι πλήρως φορτισμένη

②Απενεργοποίηση

③Σύζευξη και ένωση

①Ενεργοποίηση
Τα ακουστικά αφαιρούνται και ενεργοποιειούνται αυτόματα.

Αυτόματο κλείσιμο θήκης ακουστικών

Εισάγετε την κατάσταση σύζευξης:
1.Ανοίξτε το κάλυμμα της θήκης φόρτισης και βγάλτε τα ακουστικά. Τα αριστερά και τα δεξιά ακουστικά
θα ξεκινήσουν αυτόματα.
2. Όταν τα ακουστικά είναι συνεδεμένα στο κινητό τηλέφωνο, τα ακουστικά εισέρχονται αυτόματα σε κατάσταση σύζευξης 
αφού απενεργοποιηθεί χειροκίνητα το Bluetooth του κινητού τηλεφώνου.

Κάντε κλικ σε
οποιοδήποτε πλήκτρο αφής οποιουδήποτε ακουστικού

Απόρριψη κλήσεων: Πατήστε παρατεταμένα το πλήκτρο αφής

οποιοδήποτε ακουστικού για 2 δευτερόλεπτα

Δήλωση αποποίησης ευθύνης
Αυτό το εγχειρίδιο χρήστη δεν έχει καμία μορφή εγγύησης, έκφρασης θέσης ή άλλου 
είδους υπονοούμενα. Τα αναφερόμενα προϊόντα, προδιαγραφές και πληροφορίες είναι μόνο 
για αναφορά και το περιεχόμενο θα ενημερωθεί επίσης στο διαδίκτυο ανά πάσα στιγμή χωρίς πρόσθετη 
ξεχωριστή ειδοποίηση

Δήλωση εγγύησης:
Το προϊόν που επισυνάπτεται σε αυτό το έγγραφο είναι εγγυημένο ως εξής: εάν το προϊόν
είναι δώδεκα (12) μηνών από την ημερομηνία αγοράς ("Περίοδος Εγγύησης"), υπό κανονικές 
συνθήκες χρήσης λόγω ελαττωμάτων ποιότητας ή ζημιά, μπορεί να επισκευαστεί.
Δωρεάν επισκευή/Δωρεάν αντικατάσταση εάν ο κατασκευαστής επιβεβαιώσει ότι δεν μπορεί
να επισκευαστεί/επισκευάστηκε ή αντικαταστάθηκε. Συνεχίστε να απολαμβάνετε την εγγύηση κατά
τη διάρκεια της υπολειπόμενη περιόδου εγγύησης (όχι λιγότερο από 30 ημέρες).
Σε περίπτωση αγοράς με πώληση θα υπερισχύει η ημερομηνία του εισιτηρίου. Εάν η ημερομηνία 
αγοράς δεν μπορεί να καθοριστεί, η περίοδος εγγύησης θα είναι 13 μήνες
Εάν υποβάλετε αίτηση για εγγύηση, καλέστε πρώτα την τηλεφωνική γραμμή εξυπηρέτησης και 
εκτελέστε την με τον τρόπο που σας υποδεικνύουμε. Κατά την υποβολή αίτησης για εγγύηση, 
πρέπει να παρέχετε ένα ακριβές, πλήρες και σαφώς συμπληρωμένο έγκυρο τιμολόγιο πώλησης.

Οι παραπάνω εγγυήσεις είναι όλες οι εγγυήσεις που παρέχουμε σχετικά με τα προϊόντα
 και ισχύουν μόνο στην ηπειρωτική Κίνα. Τίποτα σε αυτό το έγγραφο δεν επηρεάζει τα δικαιώματα
των καταναλωτών που δεν μπορούν να αποκλειστούν ή να περιοριστούν βάσει του νόμου του κέρδους.

Η πληρότητα και η εμφάνιση του προϊόντος και των συνοδευτικών υλικών δεν εμπίπτουν
στο πεδίο της εγγύησης. Θα πρέπει να ελέγξετε επιτόπου και να προβάλετε αντιρρήσεις
για τυχόν αποκλίσεις.

TWS True Wireless Bluetooth Headset
Instruction manual

TWS

Περιοχή αφής

Το πράσινο φως στην θήκη φόρτισης είναι πάντα αναμμένο

Η ενδεικτική λυχνία της θήκης φόρτισης είναι σβηστή

Το κόκκινο φως αναβοσβήνει

Το κόκκινο φως είναι πάντα αναμμένο

Αναπαραγωγή/Παύση: Κάντε κλικ σε
οποιοδήποτε πλήκτρο αφής του ακουστικού
Πλήκτρο: Κάντε διπλό κλικ στο πλήκτρο αφής στο L
ακουστικό
Επόμενο: Κάντε διπλό κλικ στο πλήκτρο αφής στο R
ακουστικό

Ένταση +: Τρία κλικ στο στο πλήκτρο αφής R

Ένταση - : Τρία κλικ στο πλήκτρο αφής L

Wake up SIRI: Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί αφής
σε οποιοδήποτε ακουστικό για 2 δευτερόλεπτα

220mAh

5V

5V


